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Заседание открывается в 15 ч. 05 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Центральноафриканской 
Республике

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителя Центральноафриканской 
Республики.

От имени Совета я приветствую президента 
Центральноафриканской Республики Его Превос-
ходительство г-на  Фостен-Арканжа Туадеру. Я 
прошу сотрудника Службы протокола сопроводить 
президента Туадеру к месту за столом Совета.

Президента Центральноафриканской Респу-
блики г-на  Фостена-Арканжа Туадеру сопро-
вождают к месту за столом Совета.

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
следующих докладчиков: заместителя Генерально-
го секретаря по операциям по поддержанию мира 
г-на  Эрве Ладсуса и Постоянного представителя 
Марокко Его Превосходительство г-на  Омара Хи-
лале в его качестве Председателя Структуры по 
Центральноафриканской Республике Комиссии по 
миростроительству.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово президенту Туадере.

Президент Туадера (говорит по-французски): 
Для меня большая честь и удовольствие впервые 
выступать сегодня в Совете Безопасности по вопро-
су, который имеет для меня особую значимость, — 
вопросу о мире в Центральноафриканской Респу-
блике. Г-н Председатель, пользуясь этой возможно-
стью, я хотел бы поблагодарить Вас и всех членов 
Совета Безопасности в Вашем лице за то время, 
которое Вы посвящаете обсуждению положения в 
нашей стране, несмотря на напряженный график 
работы Совета Безопасности в этом месяце, а также 
за приглашение выступить в Совете.

Наша страна признательна Совету Безопасно-
сти за всестороннюю поддержку наших усилий, 
направленных на прекращение насильственного 
кризиса, с которым она столкнулась, и за его ре-
шительное стремление обеспечить прекращение 
огня для достижения справедливого и прочного 
мира. Я хотел бы также выразить нашу глубокую 
признательность Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республи-
ке (МИНУСКА) под руководством Специального 
представителя Генерального секретаря г-на Парфе 
Онанга-Аньянги, которому я воздаю должное за его 
прекрасное сотрудничество с властями Централь-
ноафриканской Республики и неизменную при-
верженность установлению мира и обеспечению 
защиты гражданского населения во всех регионах 
Центральноафриканская Республика.

Это заседание предоставляет нам еще одну 
возможность дать оценку эволюции политической 
ситуации и ситуации в сфере безопасности в Цен-
тральноафриканской Республике, находящихся в 
центре внимания Организации Объединенных На-
ций, которая после проведения последних всеоб-
щих выборов в конце 2016 года продолжает оказы-
вать нам активную поддержку.

Мы прошли долгий путь от переходного пе-
риода до проведения выборов и назначения закон-
ных представителей в национальные органы вла-
сти. Взяв в свои руки бразды правления в стране, 
я смело сделал ставку на изменения, реконструк-
цию и экономическое развитие, хотя обстановка в 
плане безопасности остается нестабильной. Нашей 
приоритетной задачей по-прежнему является обе-
спечение безопасности и восстановление спокой-
ствия на всей территории страны. В результате та-
кой расстановки приоритетов был создан комитет 
по разоружению, демобилизации, реабилитации и 
реинтеграции (РДРР), проведена реформа сектора 
безопасности и достигнуто национальное примире-
ние, что предоставляет всем вооруженным группам 
возможность поиска решений на основе согласова-
ния с правительством вопроса о программе РДРР и 
некоторых их озабоченностей путем диалога.

По этому торжественному случаю я привет-
ствую решение Народного фронта за возрождение 
Центральноафриканской Республики и группы 
«антибалака» во главе  в Максимом Мокоме, нако-
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нец, присоединиться к этому процессу посредством 
выдвижения своих представителей в состав кон-
трольно-консультативного комитета национальной 
программы РДРР. Это решительный шаг, который 
позволит нам продвинуться вперед в деле эффек-
тивного осуществления важной для восстановле-
ния мира программы. На следующем заседании ко-
митета, запланированном на 23 марта, будут пред-
ставлены все 14 вооруженных групп.

Хотя мы добились определенного прогресса, 
Центральноафриканская Республика нуждается в 
существенных ресурсах для проведения необходи-
мых реформ. После Брюссельской конференции мы 
работаем с нашими партнерами над созданием базы 
мониторинга и оценки хода осуществления плана 
национального восстановления и миростроитель-
ства, а также над реализацией рамочной програм-
мы взаимодействия. Эти основополагающие эле-
менты восстановления мира и экономики должны 
идти рука об руку.

Мы сожалеем о том, что, несмотря на все усилия 
МИНУСКА, некоторые вооруженные группы отка-
зываются сложить оружие и продолжают наступа-
тельные действия. Занимая твердую позицию и ру-
ководствуясь своим мандатом, МИНУСКА, с моего 
согласия, успешно обеспечивает защиту гражданско-
го населения, предотвратила попытку расколоть стра-
ну, но, прежде всего, сумела заставить вооруженные 
группы, отказывающиеся от участия в процессе РДРР, 
реформе сектора безопасности и национальном при-
мирении, назначить, наконец-то, представителей в со-
став консультативного и мониторингового комитета.

Важно отметить, что военные действия МИНУ-
СКА в Бомбари являются исключением из правил 
и никоим образом не умаляет важности диалога 
для поиска прочного решения. Я надеюсь, что эта 
инициатива приведет к окончательному конкретно-
му результату в том, что касается осуществления 
процесса РДРР, реформы сектора безопасности и 
национального примирения. Я хотел бы выразить 
нашу признательность международному сообще-
ству и соседним странам, которые оказывают не-
оценимую помощь в осуществлении процесса РДРР 
и проведении реформы сектора безопасности, в 
частности членам Экономического и валютного со-
общества Центральной Африки, которые выделили 
2 млрд. центральноафриканских франков на финан-
сирование процесса РДРР. В результате продолжа-

ющегося набора при поддержке со стороны МИНУ-
СКА 500 полицейских, подготовки личного состава 
наших сил безопасности, которую обеспечивает 
Миссия Европейского союза по подготовке армии в 
Центральноафриканской Республике, а также под-
держки, оказанной некоторыми странами субреги-
она, были сформированы батальоны вооруженных 
сил Центральноафриканской Республики.

В этой связи я хотел бы подчеркнуть, что меня 
беспокоят темпы подготовки вооруженных сил, осу-
ществляемой Миссией Европейского союза по подго-
товке личного состава армии Центральноафриканской 
Республики. Подготовка ведется медленно, что не 
позволяет нам в короткие сроки направить достаточ-
ное число сотрудников для оказания помощи в восста-
новлении мира и спокойствия в стране и обеспечения 
защиты гражданского населения. Именно поэтому я 
прошу Совет Безопасности помочь нам ускорить – по 
линии двустороннего или многостороннего сотруд-
ничества  — подготовку личного состава наших во-
оруженных сил в дополнение к подготовке, осущест-
вляемой миссией Европейского союза, поскольку мы 
сталкиваемся с серьезнейшими угрозами нашей без-
опасности. Страна очень большая, что требует расши-
рения подготовки и развертывания дополнительного 
числа военнослужащих. Кроме того, я хотел бы поде-
литься нашей обеспокоенностью в связи с недостаточ-
ным  обеспечением прошедшего подготовку личного 
состава вооруженных сил Центральноафриканской 
Республики необходимой военной техникой и другим 
военным имуществом, поскольку очень трудно разме-
щать подготовленных военнослужащих без соответ-
ствующего оснащения в тех районах страны, где со-
храняются угрозы миру и безопасности людей. У нас 
есть примерно 8000 военнослужащих, которых мы не 
можем разместить, поскольку они еще не завершили 
свою подготовку из-за нехватки ресурсов.

Я привожу эти факты для того, чтобы подчер-
кнуть тесную связь, существующую в Центрально-
африканской Республике между безопасностью и 
развитием. После многих лет конфликта население 
испытывает острую нужду в инфраструктуре, базо-
вых услугах и развитии, а эту проблему можно ре-
шить только в условиях безопасности. Поэтому для 
обеспечения безопасности нам необходимо допол-
нительное число подготовленных военнослужащих 
и сотрудников службы безопасности, обеспеченных 
необходимыми ресурсами и развернутыми на местах 
вместе с силами Организации Объединенных Наций, 
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которые в настоящее время действуют в одиночку, 
поскольку силы Центральноафриканской Республи-
ки еще не достигли состояния полной боеготовности.

На территории нашей страны продолжаются 
конфликты между вооруженными группами, что 
приводит к гибели большого числа людей и мас-
штабным разрушениям. Именно поэтому мы как 
никогда преисполнены решимости разместить на 
местах профессиональные национальные силы, ко-
торые будут взаимодействовать с МИНУСКА и обе-
спечивать защиту гражданского населения. Я хотел 
бы поблагодарить Совет Безопасности, который ут-
вердил расширенный мандат для МИНУСКА, чтобы 
помочь нам выйти из нынешнего кризиса. Однако 
важно также заняться вопросом об укреплении МИ-
НУСКА, чтобы укомплектовать ее дополнительным 
персоналом и обеспечить дополнительными мате-
риальными ресурсами, что поможет ей лучше вы-
полнять свой мандат. Ибо я лично вижу, с какими 
трудностями она ежедневно сталкивается в силу 
масштабов страны и сложных проблем, для преодо-
ления которых требуются дополнительные ресурсы.

Мы открыты для конструктивного диалога. 
Мы поддерживаем африканские инициативы в об-
ласти мира и примирения, направленные на под-
держку наших собственных усилий. Однако я хотел 
бы вновь заверить Совет в нашей приверженности 
выполнению рекомендаций Бангийского форума, 
в частности в том, что касается борьбы с безнака-
занностью и отправления правосудия в контексте 
всех политических соглашений. Мы просим амни-
стировать лиц, виновных в совершении серьезных 
преступлений и в других нарушениях закона, забы-
вая о том, что амнистия является законодательной 
мерой, которая не может быть использована испол-
нительной властью. Все усилия должны отражать 
законные чаяния центральноафриканского народа, 
получившие свое выражение на Бангийском фору-
ме, а также строиться на положениях Конституции. 
Тем не менее мы по-прежнему готовы обсудить 
этот вопрос. В то же время правосудие будет вер-
шиться в установленном порядке, не поступаясь 
принципами. Назначение специального прокурора 
по уголовным делам и начало работы специального 
уголовного суда при поддержке со стороны наших 
партнеров позволит нам удовлетворить чаяния на-
рода, которому пришлось перенести много страда-
ний из-за нынешнего кризиса и который совершен-
но справедливо требует торжества правосудия.

Как известно членам Совета, гуманитарная си-
туация по-прежнему критическая. Мы сталкиваем-
ся с огромными трудностями. Люди внутри страны 
продолжают покидать свои дома в поисках убежища 
и в конечном итоге оказываются в еще худших ус-
ловиях. Я хотел бы настоятельно призвать между-
народное сообщество удвоить его усилия и предо-
ставить нам необходимую помощь, для того чтобы 
перемещенные лица могли возвратиться в свои дома.

Несмотря на сложную ситуацию, наши партнеры 
продолжают оказывать нам поддержку. Мы призна-
тельны им за эту поддержку, которая является свиде-
тельством проявления международной солидарности. 
Визит в нашу страну 11 марта вице-президента Все-
мирного банка по Африканскому региону г-на  Мах-
тара Диопа говорит о заинтересованности этой орга-
низации в том, чтобы помочь нам в возобновлении 
социально-экономического развития страны. Мы так-
же удовлетворены недавним визитом Директора-рас-
порядителя Международного валютного фонда г-жи 
Кристин Лагард и других высокопоставленных пар-
тнеров. В свою очередь, мы заверяем их в нашей абсо-
лютной готовности демонстрировать благое управле-
ние и решимость в нашей борьбе с коррупцией, кото-
рая уже давно подрывает наши институты.

Центральноафриканская Республика находится 
на переломном этапе в своих поисках прочного мира 
и в своем стремлении к восстановлению страны и ее 
развитию. Ее народ устал от кризисов, являющихся 
результатом действий вооруженных групп, которые 
сделали своим заложником социально-экономическое 
развитие страны. Я всегда выступаю за перемены. Пока 
мы не можем похвастаться достигнутым прогрессом, 
однако мы преисполнены решимости продолжать идти 
по пути развития и восстановления страны.

Город Бомбари в префектуре Уака является местом 
осуществления экспериментального проекта. При под-
держке МИНУСКА и наших партнеров мы надеемся 
укрепить там свое присутствие, восстановить адми-
нистративные здания и наладить предоставление ба-
зовых социальных услуг — короче говоря, обеспечить 
возврат к более-менее нормальной жизни посредством 
восстановления государственной власти. Мы должны 
принимать меры в развитие усилий, пользующихся 
поддержкой у международного сообщества. Восста-
новление страны требует участия всех сторон: цен-
тральных и местных органов власти, частного сектора, 
гражданского общества и международных партнеров.
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Я ознакомил Совет с текущей политической 
ситуацией и ситуацией в области безопасности в 
Центральноафриканской Республике. Мы благода-
рим Вас, г-н Председатель, за предоставленную нам 
возможность выступить по вопросу о Центрально-
африканской Республике, особенно в свете нынеш-
них задач, и о необходимости дальнейшей помощи 
международного сообщества.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю президента Туадеру за его выступление.

Слово имеет г-н Ладсус.

Г-н Ладсус (говорит по-французски): Для меня 
большая честь выступить перед Советом Безопас-
ности в присутствии Его Превосходительства пре-
зидента Фостен-Арканжа Туадеры, которого я при-
ветствую в этом зале. Его присутствие дает нам 
уникальную возможность не только проинформи-
ровать Совет о достигнутом прогрессе, но и пораз-
мышлять о стоящих перед нами задачах и тех реше-
ниях, которые мы, как партнеры, должны находить.

Если вспомнить ту ситуацию, которую мы име-
ли почти год назад, то в тот момент как раз прохо-
дили президентские выборы и выборы в законода-
тельные органы. Они стали важной вехой в истории 
страны после затяжного кризиса, который поставил 
Центральноафриканскую Республику на край про-
пасти. Благодаря неустанным усилиям правитель-
ства и народа Центральноафриканской Республики 
и самого президента, за последние 12 месяцев до-
стигнут значительный прогресс. Особенно ясно 
этот прогресс виден в улучшении ситуации в обла-
сти безопасности, особенно в столице, в принятии 
ряда важнейших реформ, в активизации усилий по 
реформированию сектора безопасности, в восста-
новлении верховенства права и в усилении борьбы с 
безнаказанностью. Нельзя не признать, что этот про-
гресс обнадеживает. Тем не менее остаются и значи-
тельные проблемы. Вот почему наша позиция в этом 
вопросе должна оставаться как никогда твердой.

Со времени моего брифинга в Совете 15 февра-
ля (см. S/PV.7884) политическая и оперативная дея-
тельность Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Центральноафриканской Республике (МИ-
НУСКА) позволила добиться значительного про-
гресса, а именно восстановить государственную 
власть в стратегически важном городе Бамбари, 

тем самым продемонстрировав, насколько важным 
инструментом поддержки преобразований в стра-
не может быть миротворческая миссия. МИНУСКА 
дважды задействовала свои воздушные средства 
для предотвращения наступления Народного фрон-
та за возрождение Центральной Африки (НФЦВ), 
который непосредственно угрожал гражданскому 
населению, и организовала успешный отъезда из 
Бамбари лидера Союза за мир в Центральной Аф-
рике г-на  Али Дарассы и командиров других во-
оруженных групп. Кроме того, 26 февраля силы 
МИНУСКА арестовали в Бамбари трех лидеров 
возглавляемой  НФЦВ коалиции, которым нацио-
нальные судебные органы уже предъявили офици-
альные обвинения по целому ряду пунктов.

МИНУСКА делала то, что было необходимо для 
восстановления безопасности в Бамбари и отражения 
попыток вооруженных групп захватить город силой. 
В долгосрочной перспективе присутствие МИНУ-
СКА призвано также положить начало стабилизации 
в городе и восстановить государственную власть. 
9 марта в Бамбари прибыл отряд жандармерии в со-
ставе 31 человека, и на следующий день в городе уже 
работали трое судей. Кроме того, система Организа-
ции Объединенных Наций поддерживает реализа-
цию ряда скоординированных кратко  — и средне-
срочных программ, предусматривающих развитие 
межобщинного диалога, укрепление социальной 
сплоченности, оживление местной экономики и рас-
ширение доступа к образованию и здравоохранению.

Как уже сказал президент Туадера, операция в 
Бамбари принесла некоторые политические диви-
денды, поскольку НФЦВ и фракция «антибалака» 
Максима Мокома договорились назначить своих 
представителей в Консультативном комитете по 
реализации решений о разоружении, демобилиза-
ции, реинтеграции и репатриации (РДРР) под руко-
водством президента. Теперь в Комитет входят все 
14 основных вооруженных групп, и его первое за-
седание назначено, как я понимаю, на 23 марта. Это 
стало возможным благодаря неустанным усилиям 
Специального представителя Генерального секре-
таря и главы МИНУСКА.

Достигнутый прогресс значителен, но он не 
должен заслонять собой тот факт, что ни сама по 
себе военная сила, ни программы РДРР не решат 
проблему вооруженных формирований, с кото-
рой сталкивается эта страна. Успешное разоруже-
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ние требует безоговорочной приверженности всех 
групп и наличия широкого соглашения, отвечаю-
щего прежде всего чаянием народа и вооруженных 
групп. Прошлый опыт в Центральноафриканской 
Республике и в других странах свидетельствуют 
о том, что мы не должны отказываться от наших 
усилий. Эти усилия необходимо настойчиво про-
должать, подкрепляя их финансовой поддержкой. 
В связи с этим позвольте мне выразить призна-
тельность за совместное заявление вице-президен-
та Всемирного банка по Африканскому региону 
г-на  Махтара Диопа и президента Туадеры о том, 
что на реализацию национальной программы РДРР 
Всемирный банк выделит 30 млн. долл. США. И это 
необходимо выполнить.

Кроме того, я хотел бы подчеркнуть важность 
решимости президента Туадеры активизировать 
диалог с вооруженными группами и одновремен-
но добиться того, чтобы голос народа, и особенно 
голос жертв конфликта, был услышан. Важнейшую 
роль в поддержке усилий по продолжению диалога 
призван играть субрегион, который поддерживает 
Центральноафриканскую Республику со времени 
начала кризиса в 2012 году. Именно поэтому Гене-
ральный секретарь публично заявил о своей под-
держке Африканской инициативы о заключении 
соглашения о мире и примирении между прави-
тельством и всеми вооруженными группами. Мы 
приветствуем приверженность всех членов Афри-
канской инициативы и надеемся, что она позволит 
укрепить усилия президента Туадеры в отношении 
вооруженных групп и одновременно выполнить ре-
шения и рекомендации Бангийского форума, в том 
числе путем решения на основе взаимной поддерж-
ки неотложных задач правосудия и примирения 
при полном уважении четких и законных требова-
ний народа Центральноафриканской Республики.

Правительство президента Туадеры выступи-
ло в поддержку создания специального уголовного 
суда, который должен не допустить торжества без-
наказанности за наиболее тяжкие преступления. 
Мы знаем о тех последствиях, к которым обстанов-
ка безнаказанности в его стране приводила в про-
шлом. Ей необходимо положить конец. Назначение 
специального прокурора суда, нынешние темпы 
ускорения процесса набора национальных судей и 
сотрудников судебной полиции, принятие програм-
мы защиты жертв и свидетелей и поддержка Суда со 
стороны членов Совета — все это необходимо для 

того, чтобы усилия правосудия переходного периода 
были обеспечены средствами, позволяющими, нако-
нец, заняться тяжелым наследием нарушений прав 
человека.

Солидарность международного сообщества с 
народом Центральноафриканской Республики про-
явилась во взносах на общую сумму в размере более 
2,2 млрд. долл. США, объявленных на состоявшейся 
в ноябре конференции в Брюсселе. Сейчас, как ни-
когда ранее, я настоятельно призываю страны, кото-
рые продемонстрировали такую щедрость, сдержать 
свои обещания, чтобы, наконец, можно было начать 
и ускорить реализацию проектов в области развития.

Мы также не должны забывать о серьезной гу-
манитарной ситуации, с которой сталкивается стра-
на. Свыше 2 миллионов жителей Центральноафри-
канской Республики, то есть более половины всего 
населения страны, нуждаются в помощи, в первую 
очередь в продовольственной. Насколько я знаю, это 
соотношение представляет собой самый высокий 
показатель в современном мире, и мы не можем иг-
норировать его. В этой связи мы также ожидаем, что 
доноры выполнят свои обещания о выделении ще-
дрых взносов, с тем чтобы мы могли сделать все воз-
можное для поддержки усилий властей Центрально-
африканской Республики по облегчению возвраще-
ния перемещенных лиц и беженцев в свои дома.

В заключение, говоря о концепции, которую толь-
ко что изложил Совету Безопасности президент Туа-
дера, я хотел бы вновь подчеркнуть, что он пользуется 
неизменной поддержкой со стороны Организации Объ-
единенных Наций и МИНУСКА, и в Бамбари мы суме-
ли это доказать. Я считаю, что за всю историю своего 
существования Центральноафриканская Республика 
редко, если вообще когда-либо, получала поддержку 
и помощь на таком широком уровне. Поэтому мы, как 
никогда ранее, рассчитываем на то, что президент обе-
спечит выполнение в полном объеме всех приоритет-
ных задач, изложенных в Рамочной программе взаи-
модействия и Национальном плане восстановления и 
миростроительства, с целью преобразования повсед-
невной жизни всех жителей Центральноафриканской 
Республики. Также крайне важно, чтобы остальные 
институты страны действовали согласовано вместе с 
правительством в целях реализации этих обязательств 
в духе, отвечающем интересам страны. Сейчас, как ни-
когда ранее, пора обеспечить национальное единство, 
если мы хотим преодолеть все эти трудности.
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Успехи, достигнутые в Центральноафрикан-
ской Республике в течение последних трех лет, и 
в частности за последние 12 месяцев, свидетель-
ствуют о том, что операции Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира в Африке 
действительно могут изменить ситуацию к лучше-
му. Когда наши операции проводятся под умелым 
руководством и располагают необходимым потен-
циалом, они могут играть незаменимую роль — в 
дополнение к усилиям на национальном уровне и 
вместе с международными партнерами — в деле 
поощрения и поддержки реформ, которые имеют 
важнейшее значение для прочного урегулирования 
конфликта и обеспечения стабильности. С самого 
начала кризиса Совет оказывает Центральноафри-
канской Республике необходимую поддержку. Сей-
час настало время закрепить наши достижения и 
добиться реального прогресса в деле стабилизации 
положения в стране — и в регионе, поскольку все 
это взаимосвязано,  — и для этого нам необходи-
мо активное политическое содействие со стороны 
Совета, а также надежная поддержка и достаточ-
ные  ресурсы для МИНУСКА. Поскольку  — да-
вайте открыто об этом заявим,  — если ситуация 
продолжит развиваться так же позитивно, как это 
было до недавнего времени, МИНУСКА не придет-
ся продлевать свое пребывание в Центральноафри-
канской Республике. Хотя мы не можем отрицать, 
что по-прежнему необходимо пройти долгий и под-
час нелегкий путь, я твердо убежден в том, что при 
наличии приверженности со стороны Центрально-
африканской Республики и постоянной помощи со 
стороны международного сообщества, страна смо-
жет успешно закрыть эту печальную главу в своей 
истории и начать решительно двигаться вперед к 
многообещающему будущему.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Ладсуса за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Хилале.

Г-н Хилале (говорит по-французски): Я имею 
честь выступать сегодня от имени членов Струк-
туры по Центральноафриканской Республике Ко-
миссии по миростроительству. Мне весьма лестно 
и приятно выступать на этом заседании Совета 
Безопасности по Центральноафриканской Респу-
блике, проводимом во время визита Его Превос-
ходительства президента Центральноафриканской 
Республики г-на Фостен-Арканжа Туадера. Я хотел 

бы также поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
организацию сегодняшнего заседания несмотря на 
большой объем работы Совета в этом месяце и за 
Ваше любезное приглашение.

Это заседание наглядно демонстрирует потен-
циал взаимодействия между Советом Безопасности 
и Комиссией по миростроительству в интересах до-
стижения конечной цели, заключающейся в созда-
нии условий, необходимых для поддержания мира. 
Нет лучшего примера, чем Центральноафриканская 
Республика, где в прошлом, к сожалению, преждев-
ременный вывод международных сил способствовал 
возобновлению в стране конфликта. Хотя ситуация 
в области безопасности остается нестабильной с 
учетом недавней серии нападений со стороны неко-
торых вооруженных групп, сегодня мы наблюдаем 
более благоприятную ситуацию, когда конституци-
онный порядок восстановлен, принят амбициозный 
Национальный план восстановления и мирострои-
тельства, получивший решительную поддержку на 
Брюссельской конференции доноров, и действует 
Многопрофильная комплексная миссия Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Цен-
тральноафриканской Республике (МИНУСКА)  — 
многоаспектная миссия с расширенным мандатом.

Сегодня утром мы провели совещание Струк-
туры по Центральноафриканской Республике, осо-
бый статус  которому придало присутствие прези-
дента Республики и Специального представителя 
Генерального секретаря г-на Парфе Онанга-Аньян-
ги. Визит президента Туадера служит мощным 
сигналом международному сообществу, свидетель-
ствующим о решимости самого президента и пра-
вительства Центральноафриканской Республики 
возглавить усилия по восстановлению мира и без-
опасности в стране. Члены Структуры единодуш-
но подтвердили президенту свою непоколебимую 
приверженность продолжению плодотворного со-
трудничества с правительством Центральноафри-
канской Республики и взаимодействию с системой 
Организации Объединенных Наций в целом под ру-
ководством г-на Онанга-Аньянги, которому я хотел 
бы воздать должное и выразить признательность за 
прекрасное сотрудничество со Структурой, а также 
с региональными и субрегиональными организаци-
ями и международными партнерами в целях под-
держки усилий по обеспечению прочного мира в 
Центральноафриканской Республике.
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Структура смогла заручиться поддержкой го-
сударств-членов в отношении своей программы ра-
боты, которая недавно была представлена Совету и 
которая, в основном, предполагает проведение за-
седаний, посвященных каждому из трех основопо-
лагающих компонентов Национального плана вос-
становления и миростроительства, с участием всех 
соответствующих заинтересованных сторон — Ор-
ганизации Объединенных Наций, Европейского со-
юза и Всемирного банка — для обсуждения вопроса 
о том, как наилучшим образом поддерживать уси-
лия правительства и его партнеров. С этой целью мы 
будем активизировать нашу координацию и сотруд-
ничество с тремя основными партнерами, которые 
занимаются осуществлением Плана восстановления 
под руководством властей Центральноафриканской 
Республики, при этом Организация Объединенных 
Наций выступает партнером по первому компоненту 
поддержки мира, безопасности и примирения; Ев-
ропейский союз — по второму компоненту восста-
новления общественного договора между народом и 
правительством, а Всемирный банк — по третьему 
компоненту содействия экономическому восстанов-
лению и поддержке производственных секторов.

С учетом предлагаемой программы работы на 
предстоящие месяцы Структура определила амби-
циозную среднесрочную и долгосрочную цель, ко-
торая заключается в том, чтобы сделать Централь-
ноафриканскую Республику примером успеха Орга-
низации Объединенных Наций, миростроительства 
в целом и концепции поддержания мира, закреплен-
ной в прошлом году в резолюции 2282 (2016) и резо-
люции 70/282 Генеральной Ассамблеи, в частности. 
В этой связи основными элементами, необходимы-
ми для установления прочного мира, являются, во-
первых, обязанность национальных властей опре-
делять национальные приоритеты и трансформиро-
вать их в стратегии, как это было в данном случае 
с разработкой Национального плана восстановления 
и миростроительства, и, во-вторых, роль Комиссии 
по миростроительству в поощрении и координации 
всех усилий и задействовании всех платформ по-
средством объединения различных заинтересован-
ных сторон в сфере миростроительства. 

Мы убеждены в том, что существующие ме-
ханизмы координации, а также механизмы, разра-
ботка которых практически завершена, позволят 
нам содействовать координации между ключевыми 
партнерами и, посредством этого,  — осуществле-

нию Национального плана восстановления и ми-
ростроительства. В этой связи мы должны напом-
нить о том, что Комиссия по миростроительству 
по-прежнему привержена содействию координации 
действий различных субъектов здесь, в Нью-Йорке, 
и обеспечению того, чтобы эти усилия дополняли 
друг друга. В этой связи я намерен вскоре посетить 
Центральноафриканскую Республику, чтобы пого-
ворить с основными национальными и междуна-
родными партнерами в стране об основных пробле-
мах на пути к осуществлению Национального плана 
восстановления и миростроительства и о способах 
и средствах оптимизации нашей поддержки прави-
тельству в интересах преодоления этих проблем.
По возвращении я проведу консультации с членами 
страновой структуры и Советом Безопасности по 
вопросу о том, как обеспечить поддержку, в кото-
рой нуждаются национальные власти.

В заключение я хотел бы выразить признатель-
ность странам региона за ту поддержку, которую 
они неизменно оказывают Центральноафриканской 
Республике, а также за недавно выдвинутую ими 
посредническую инициативу с участием Афри-
канского союза, Экономического сообщества цен-
тральноафриканских государств, Международной 
конференции по району Великих озер, Конго, Чада 
и Анголы. Я хотел бы также поблагодарить Совет 
за усилия, направленные на то, чтобы Центрально-
африканской Республике уделялось приоритетное 
внимание в рамках его повестки дня. Налаживание 
интерактивного диалога по вопросам посредниче-
ства стран Африки является прекрасным подтверж-
дением этой приверженности и позволит членам 
Совета рассмотреть существующие возможности 
для оказания поддержки.

Комиссия по миростроительству готова оказать 
всестороннюю поддержку с учетом того, что все 
стороны, участвующие в этом процессе, являются 
членами Структуры по Центральноафриканской 
Республике Комиссии по миростроительству.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Хилале за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлением.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Соединенное Королевство, председа-
тельствующее в Совете Безопасности, за проведе-
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ние этого важного открытого заседания. Я хотел 
бы поблагодарить заместителя Генерального се-
кретаря Эрве Ладсуса и Постоянного представите-
ля Марокко г-на  Омара Хилале, а также выразить 
особую признательность Его Превосходительству 
президенту Фостен-Арканжу Туадере за то, что он 
прибыл в Нью-Йорк, а также за важный брифинг, с 
которым он только что выступил в Совете.

Президенту Туадере хорошо известно о том, 
насколько активно Совет осуществляет мобилиза-
цию ресурсов в целях содействия его усилиям, на-
правленным на обеспечения того, чтобы процесс 
достижения мира и примирения в Центральноаф-
риканской Республике стал достойным подража-
ния примером успеха. Он может рассчитывать на 
нашу неизменную поддержку. Мы хотели бы также 
отметить приверженность Специального предста-
вителя Генерального секретаря по Центральноаф-
риканской Республике и главы  Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) г-на Парфе Онанга-
Аньянги, который на повседневной основе работа-
ет в Центральноафрианской Республике бок о бок с 
президентом Туадерой.

Пока не удалось добиться полной стабилиза-
ции ситуации в Центральноафриканской Республи-
ке, поскольку столкновения между вооруженными 
группами продолжаются. Об этом уже говорилось, 
но не будет излишним повторить, что такие группы 
руководствуются преступной хищнической логи-
кой, стремясь захватить контроль над территорией 
и ресурсами, и прибегают к насилию, не выдвигая 
при этом никаких политических требований. Фран-
ция решительно осуждает действия этих преступ-
ных элементов, которые наживаются на страданиях 
гражданского населения и нестабильности. В этой 
связи я хотел бы коснуться трех основных моментов.

Прежде всего, я хотел бы обратиться лично к 
президенту Туадере и заверить его в том, что мы го-
товы поддерживать его в его усилиях. Как всем нам 
известно, он был избран демократическим путем в 
ходе всеобщих выборов, проведенных в полном со-
ответствии со всеми требованиями, подавляющим 
большинством граждан Центральноафриканской 
Республики на всей территории страны. Он неза-
медлительно заявил о том, что является президен-
том всех центральноафриканцев в соответствии с 

программой примирения и реформирования. Его 
инаугурационная речь стала образцом для подра-
жания, а его поездки в провинции, в том числе в 
воскресенье в город Бамбари (префектура Уака), 
свидетельствуют о его приверженности делу.

Всем известно, что президент Туадера делает 
все возможное для того, чтобы претворить в жизнь 
свои идеи мира, справедливости, примирения и ре-
форм. Я мог бы привести множество примеров, но я 
остановлюсь лишь на двух, которые являются наи-
более показательными: создание президентом плат-
формы для диалога и обсуждения вопросов разору-
жения, деятельностью которой он руководит лично, 
и выдвижение им идеи о создании смешанного под-
разделения Центральноафриканских вооруженных 
сил (ЦАВС) за счет интеграции демобилизованных 
участников боевых действий, для осуществления 
которой он обратился с просьбой о поддержке к 
Миссии Европейского союза по военной подготовке 
в Центральноафриканской Республике.

Он преисполнен решимости добиться прогресса 
на основе долгосрочного восстановления страны и 
принимает меры для устранения коренных причин 
кризиса, в частности проблемы безнаказанности 
лиц, совершивших преступления, которая на про-
тяжении длительного времени порождает циклы 
насилия в Центральноафриканской Республике. Он 
привержен созданию специального уголовного суда 
и восстановлению национальной системы правосу-
дия. Президент Туадера, как и мы, убежден в том, 
что кризис, от которого страдает его страна, будет 
урегулирован на основе регионального сотрудни-
чества. Руководствуясь этой идеей, он безотлага-
тельно нанес визиты главам государств региона. Во 
всех этих и других усилиях он может рассчитывать 
на неизменную поддержку Франции, а также, я по-
лагаю, и Совета в целом.

Во-вторых, я хотел бы заявить о всемерной 
поддержке усилий МИНУСКА, а также лично ее 
главы, Специального представителя Генерального 
секретаря г-на Парфе Онанга-Аньянги. Совет Без-
опасности развернул МИНУСКА в целях оказания 
поддержки президенту Центральноафриканской 
Республики, и тот факт, что Миссия наделена ком-
плексным мандатом, отражает необходимость при-
нятия разнообразных мер. Уже удалось добиться 
значительного прогресса, несмотря на то, что по-
прежнему существуют многочисленные проблемы.
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На сегодняшний день МИНУСКА, наш партнер, 
функционирует в полном объеме. Она наделена на-
дежным и комплексным мандатом, в рамках которого 
основное внимание уделяется достижению стратеги-
ческой цели сокращения присутствия вооруженных 
групп и снижения уровня угрозы, которую они пред-
ставляют в Центральноафриканской Республике. В 
этой связи я хотел бы направить сигнал поддержки 
МИНУСКА, особенно в свете недавних событий, 
имевших место в центральном регионе страны. При-
нимая решительные меры, в том числе путем приме-
нения силы для защиты своего мандата, МИНУСКА 
утверждает свой авторитет и демонстрирует воору-
женным группам, что единственный путь вперед — 
это путь политического урегулирования.

Что касается международной поддержки, ока-
зываемой Центральноафриканской Республике, то 
я хотел бы также отметить первые результаты ра-
боты миссии ЕС по военной подготовке, которая за-
вершила реформирование и обучение первого под-
разделения ЦАВС. Подготовка первого батальона 
будет полностью завершена к маю.

И, в-третьих, я хотел бы подчеркнуть необхо-
димость взаимодействия и принятия скоординиро-
ванных мер в одном и том же направлении. Мно-
гие из нас могут помочь Центральноафриканской 
Республике в ее восстановлении. Я имею в виду, 
разумеется, Организацию Объединенных Наций 
и других международных партнеров, в том числе 
Всемирный банк и Африканский банк; региональ-
ных партнеров, в том числе Африканский союз, 
Экономическое сообщество центральноафрикан-
ских государств (ЭСЦАГ) и Международную кон-
ференцию по району Великих озер; ЕС и партнеров 
по двусторонним отношениям. С удовлетворением 
отмечаем, что данной проблеме уделяется значи-
тельное внимание. Благодаря этому удалось до-
биться положительных результатов, таких как мо-
билизация финансовых ресурсов в ноябре в Брюс-
селе, где Франция заявила о готовности выделить 
85 млн. евро в течение трех лет.

При этом масштабная мобилизация средств — 
которая, я повторяю, необходима — принесет пользу 
лишь в том случае, если она будет осуществляться 
на четко согласованной основе, с тем чтобы избежать 
дублирования усилий. И наконец, важно, чтобы эта 
помощь действительно способствовала стабилиза-
ции обстановки и развитию в Центральноафрикан-

ской Республике. Координация имеет в этом процес-
се ключевое значение. Осуществлением координации 
занимается, помимо других учреждений, Структура 
по Центральноафриканской Республике Комиссии по 
миростроительству, заседание которой состоялось 
сегодня утром под руководством Марокко, и я хотел 
бы воздать должное ее усилиям.

Кроме того, общая мобилизация принесет поль-
зу только в том случае, если будет осуществлять-
ся на основе общих задач при полной поддержке 
президента Туадеры и его правительства. Задачи 
понятны: они были установлены самими гражда-
нами Центральноафриканской Республики на Бан-
гийском форуме по национальному примирению; 
подтверждены в Республиканском пакте о мире, 
национальном примирении и восстановлении в 
Центральноафриканской Республике и комплексно 
представлены в программе президента Центрально-
африканской Республики; а также закреплены в со-
ответствующих резолюциях Совета Безопасности.

У нас есть возможность поддержать процесс, в 
рамках которого можно добиться положительных 
результатов и восстановить прочную стабильность 
в стране. Именно для достижения этой цели был из-
бран президент Туадера, и именно к этому стремит-
ся Совет Безопасности. В ближайшие дни мы пред-
ставим Совету проект заявления Председателя. Я 
хотел бы вновь заявить о нашей готовности оказы-
вать президенту Туадера всемерную поддержку в 
выполнении им своей благородной миссии.

Г-н Абулатта (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы приветствовать Его Пре-
восходительство президента Туадеру и выразить 
нашу глубокую признательность за его присут-
ствие здесь сегодня. Я также хотел бы поблагода-
рить его за важную информацию в его выступлении 
о серьезных проблемах, с которыми сталкивается 
Центральноафриканская Республика, подтвержда-
ющую в то же время решимость народа этой страны 
и его твердую волю преодолеть все трудности.

Сохранение единства, суверенитета и террито-
риальной целостности Республики и восстановле-
ние конституционного порядка посредством при-
нятия законодательства о создании конституцион-
ного суда и других учреждений  — вот некоторые 
успешные шаги, предпринятые в последнее время. 
Сегодня мы находимся на чрезвычайно важном эта-
пе, в ходе которого были урегулированы кризис, 
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который начался в конце 2012 года, проблема на-
силия, а также повторяющиеся кризисы, которые 
потрясали страну после обретения независимости, 
и мы достигли устойчивого мира. В этой связи мы 
хотели бы отметить ряд приоритетных шагов.

Во-первых, достижение национального прими-
рения является главной задачей на пути к созданию 
прочной основы для мира. Поэтому мы поддержи-
ваем все усилия президента Туадеры и подтвержда-
ем важность инклюзивности этого процесса, цель 
которого состоит в том, чтобы восстановить соци-
альную ткань общества и устранить причины, вы-
зывающие недовольство населения, в частности его 
маргинализированных групп, включая беженцев 
и внутренне перемещенных лиц. Мы также под-
тверждаем важное значение того, чтобы все регио-
нальные и международные партнеры объединились 
в поддержку этих усилий. В этой связи мы при-
ветствуем посредническую инициативу, с которой 
выступила Африка на последнем саммите в Аддис-
Абебе, особенно потому, что она предусматривает 
участие Африканского союза (АС), африканских 
региональных организаций и основных стран ре-
гиона, которые все оказывают крайне важную под-
держку Центральноафриканской Республике, без 
чего было бы невозможно осуществить этот пере-
ходный этап. Эти региональные партнеры облада-
ют наибольшими возможностями для организации 
процесса национального примирения и расшире-
ния возможностей президента Туадеры при нали-
чии необходимой международной поддержкой. Мы 
также приветствуем продолжающийся диалог меж-
ду Советом Безопасности и Африканским союзом с 
целью определения того, как наилучшим образом 
поддержать эту инициативу и обеспечить согласо-
ванность усилий между партнерами.

Во-вторых, мы подтверждаем важность пре-
кращения насилия со стороны вооруженных групп, 
деятельность которых дорого обходится граждан-
скому населению и усугубляет и без того сложную 
ситуацию в стране. В этой связи я хотел бы от-
метить ответственную задачу Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), которая просит нас рас-
ширить права и возможности Миссии для выпол-
нения своего мандата. Стратегический обзор ман-
дата является важным шагом в этом направлении. 
Он подтвердил необходимость прекращения де-

ятельности вооруженных групп. Таким образом, 
добровольное участие вооруженных групп в про-
цесс разоружения, демобилизации и реинтеграции 
является одним из важных элементов примирения, 
и международное сообщество должно избегать 
ошибок, которые привели к прошлым неудачам в 
истории Центральноафриканской Республики. Мы 
должны мобилизовать ресурсы, необходимые для 
восстановления национальных сил безопасности и 
обороны на основе профессионализма, плюрализма 
и дисциплины, с тем, чтобы вновь восстановить го-
сударственную власть на всей территории страны.

В-третьих, устойчивый мир предусматривает 
наличие долгосрочной концепции по восстановле-
нию государственных институтов и созданию осно-
вы для возрождения и развития экономики. В этой 
связи мы приветствуем важные меры, принятые 
властями, включая Национальный план восстанов-
ления и миростроительства, в котором определены 
национальные приоритеты на ближайшие пять лет. 
В связи с этим мы одобряем поддержку Плана, с ко-
торой выступили партнеры на Брюссельской кон-
ференции и Конференции солидарности под эгидой 
Африканского союза, которая прошла сразу после 
последнего саммита АС с целью поощрения вкла-
да африканских стран в миростроительство в Цен-
тральноафриканской Республике. В этой связи я хо-
тел бы подчеркнуть важное значение Комиссии по 
миростроительству в качестве платформы, которая 
объединяет многих международных, националь-
ных, региональных партнеров. Комиссия играет 
важную роль в координации усилий по поддержке 
национальных приоритетов и обладает необходи-
мой компетентностью и каналами вязи с Советом 
Безопасности для обеспечения успеха Плана и реа-
лизации концепции устойчивого мира.

Г-жа Сайсон (Соединенные Штаты Америки): 
Я благодарю президента Туадеру за проведенный 
для нас брифинг сегодня во второй половине дня 
здесь, в Совете Безопасности, и за его неустанные 
усилия по продвижению мира и развития в Цен-
тральноафриканской Республике. Мы знаем, что 
он сталкивается с многочисленными проблемами, 
но мы также знаем, что ему уже удалось закрепить 
достигнутые успехи. Мы готовы работать с ним 
в целях восстановления Центральноафриканской 
Республики. Я также хотела бы поблагодарить за-
местителя Генерального секретаря Ладсуса и посла 
Хилале за их брифинги. Мы приветствуем много-
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численные обязательства, взятые друзьями и пар-
тнерами Центральноафриканской Республики на 
конференции доноров, состоявшейся в ноябре. Вме-
сте мы должны продолжать уделять внимание и вы-
полнять эти обязательства и обещания.

Правительство президента Туадеры играет клю-
чевую и руководящую роль. Мы возлагаем надеж-
ды на его руководящую роль и видение в момент, 
когда он прилагает усилия по распространению го-
сударственной власти, созданию институтов, борь-
бе с безнаказанностью, продвижению примирения 
и разоружению вооруженных групп при поддерж-
ке своих друзей и партнеров. Соединенные Штаты 
обязались оказать ему помощь в восстановлении и 
повышении профессионального уровня вооружен-
ных сил, полиции и жандармерии, в соответствии 
с его национальной политикой в области безопас-
ности и пятилетним Планом восстановления и ми-
ростроительства. Мы считаем, что реальный про-
цесс разоружения, демобилизации, реинтеграции и 
репатриации может обрести устойчивый характер 
и увенчаться успехом лишь наряду с реальным ре-
формированием сектора безопасности.

Что касается демобилизации, реинтеграции и ре-
патриации, то мы согласны с тем, что правительство 
Центральноафриканской Республики должно суметь 
распространить свою власть на всей территории 
страны. Вооруженные субъекты должны осознать, 
что их будущее заключается не в том, чтобы играть 
какую-либо второстепенную роль на задворках 
общества, а в том, чтобы вносить продуктивный и 
полезный вклад в развитие Центральноафриканской 
Республики в качестве граждан. Их будущее, без-
опасность и средства к существованию взаимосвяза-
ны с процессами стабилизации и долгосрочного вос-
становления Центральноафриканской Республики.

Этот процесс является нелегким делом. Он не 
происходит в одночасье и не допускает игнорирова-
ния преступлений на основании огульной амнистии. 
Но мы должны также признать, что члены вооружен-
ных групп зачастую не желают разоружаться до тех 
пор, пока не получат заверения в том, что они будут 
иметь право голоса и играть определенную роль в 
своем правительстве, в том числе в секторе безопас-
ности. Мы будем и впредь настоятельно призывать к 
тому, чтобы сотрудники служб безопасности прош-
ли полную проверку, чтобы эти службы были широ-
кими по этническому составу и регионально сбалан-

сированными в целях обеспечения справедливого 
распределения. Не должно быть такого района Цен-
тральноафриканской Республики, куда граждане 
боялись бы поехать или территории, которую они 
боялись бы покинуть. Мы мечтаем о том дне, когда 
широкие по этническому составу, компетентные, хо-
рошо обученные силы безопасности Центральноаф-
риканской Республики будут состоять из граждан, 
исповедующих различные религии, способных на-
дежно умело защитить всю территорию страны.

Мы признательны Многопрофильной комплекс-
ной миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республи-
ке (МИНУСКА) за ее усилия, направленные на то, 
чтобы работать рука об руку с правительством Цен-
тральноафриканской Республики по восстановле-
нию своих служб безопасности таким образом, что-
бы содействовать укреплению потенциала полиции, 
жандармерии и вооруженных сил. Ранние програм-
мы МИНУСКА, которые предшествовали процессу 
разоружения, демобилизации и реинтеграции в не-
которых наиболее уязвимых районах Центральноаф-
риканской Республики, а также ее новаторские про-
граммы сокращения масштабов насилия в общинах 
создали основу для укрепления партнерства между 
Центральноафриканской Республикой и междуна-
родным сообществом по более эффективному стра-
тегическому планированию и реформам.

Проявления насилия, как например недавние 
столкновения в Бамбари, напоминают нам о том, 
что многое еще предстоит сделать. Мы приветству-
ем готовность МИНУСКА идти на риски в деле 
поддержки правительства, защиты гражданского 
населения и обеспечения безопасности в Централь-
ноафриканской Республике. Я также хотела бы вос-
пользоваться этим моментом, чтобы отметить, что 
на этой неделе мы отмечаем годовщину принятия 
резолюции 2272 (2016) по вопросам сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств со 
стороны миротворцев. МИНУСКА предприняла 
шаги в правильном направлении, однако пробле-
ма еще не искоренена. Мы должны сохранять при-
верженность предотвращению актов сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств, при-
влечению виновных к ответственности и оказанию 
жертвам той помощи, в которой они нуждаются.
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Мы рассчитываем продолжить работу с тем, 
чтобы сделать МИНУСКА еще более действенной 
и эффективной миротворческой миссией.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
приветствую президента Центральноафриканской Ре-
спублики Туадеру на сегодняшнем заседании и выра-
жаю признательность заместителю Генерального се-
кретаря Эрве Ладсусу и послу Хилале за их брифинги.

Благодаря совместным усилиям правительства и 
народа Центральноафриканской Республики и соот-
ветствующих сторон международного сообщества в 
стране завершен политический переходный процесс 
и открыта новая глава в государственном строитель-
стве. В настоящее время Центральноафриканская 
Республика продолжает продвигаться вперед в деле 
разоружения, демобилизации, реинтеграции и репа-
триации и проведения реформы сектора безопасно-
сти, а также направляет неустанные усилия на восста-
новление национальной стабильности и примирение, 
что приносит положительные результаты. Китай при-
ветствует такое развитие событий и высоко оцени-
вает усилия правительства Центральноафриканской 
Республики под руководством президента Туадеры.

В то же время мы должны понимать, что ситу-
ация в области безопасности в стране не позволяет 
почивать на лаврах. Предстоит пройти еще долгий 
путь в деле восстановления государства, и препят-
ствия на пути к достижению прочного мира и ста-
бильности все еще сохраняются. Проблемы, касаю-
щиеся Центральноафриканской Республики, могут 
быть урегулированы только с помощью инклюзив-
ного политического диалога под руководством са-
мой страны, направленного на достижение нацио-
нального примирения и выработку окончательного, 
надлежащего и надежного решения.

Диалог под руководством президента Туадеры 
предоставил стране уникальную возможность для 
достижения стабильности и развития. Все стороны 
в стране должны руководствоваться долгосрочными 
интересами государства и народа, преодолевать раз-
ногласия путем диалога и консультаций, а также сооб-
ща работать на благо прочного мира, стабильности и 
развития в Центральноафриканской Республике. Для 
того чтобы помочь Центральноафриканской Респу-
блике добиться мира и развития, международное со-
общество должно соблюдать цели и принципы Устава 
Организации Объединенных Наций и поддерживать 
африканцев в их усилиях по самостоятельному урегу-

лированию существующих проблем. Кроме того, оно 
должно помогать Африканскому союзу (АС) и дру-
гим региональным и субрегиональным организаци-
ям играют ведущую роль в этой области. Совместно 
с АС и другими региональными и субрегиональными 
организациями Организация Объединенных Наций 
призвана укрепить свое взаимодействие с правитель-
ством Центральноафриканской Республики при пол-
ном учете его потребностей и чаяний. Все посредни-
ческие процессы должны сопровождаться усилиями 
по достижению национального примирения.

Многопрофильная комплексная миссия Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
играет важную роль в поддержании стабильности в 
стране. Китай приветствует продление мандата МИ-
НУСКА. В ходе своего визита в пять африканских 
стран в начале этого года министр иностранных дел 
Китая г-н Ван И подтвердил поддержку и привержен-
ность Китая реализации африканской политики, ос-
нованной на принципах искренности, достижения ре-
альных результатов, близости наших наций и доброй 
воли; отстаиванию ценностей дружбы, справедливо-
сти и общих интересов; а также активной защите дела 
мира и развития в Африке. Вместе с международным 
сообществом Китай готов внести свой вклад в усилия 
по достижению прочного мира, стабильности и раз-
вития в Центральноафриканской Республике.

Г-н Ильичев (Российская Федерация): Призна-
тельны президенту Туадере за изложение его точки 
зрения о ситуации в стране. Мы также благодарны 
заместителю Генерального секретаря Эрве Ладсусу 
и Постоянному представителю Марокко Омару Хи-
ляле за их содержательные брифинги.

Обстановка в стране остается нестабильной. 
Продолжаются межобщинные распри. Распростра-
нены преступность и бандитизм. Сохраняется вы-
соким уровень насилия на религиозной и этниче-
ской почве. Органы государственного управления 
и безопасности во многих частях страны слабы или 
отсутствуют вовсе. Несмотря на отдельные пози-
тивные сдвиги в сфере безопасности в столичном 
регионе, в центральной и северной частях страны 
продолжаются кровопролитные столкновения меж-
ду борющимися за сферы влияния вооруженными 
группировками. События последних месяцев, кото-
рые разворачивались вокруг Бамбари, – печальное 
тому подтверждение.
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Очевидно, что в сложной военно-политической 
обстановке в ЦАР миротворческая миссия Органи-
зации Объединенных Наций играет важную стаби-
лизирующую роль. Вместе с тем, исходя из реалий 
«на земле», видим, что «голубые каски» зачастую 
выступают в роли «пожарной команды». Обеспо-
коены деградацией социально-экономической и 
гуманитарной ситуации в ЦАР, сохраняющимся 
острым дефицитом финансирования гуманитарных 
потребностей страны. Призываем все стороны обе-
спечить беспрепятственный гуманитарный доступ, 
а власти – создать условия для безопасного добро-
вольного возвращения беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц к местам их прежнего проживания.

Центральноафриканским властям предстоит 
комплексная работа по налаживанию деятельности 
органов правосудия. В этих условиях необходимо 
сделать акцент на восстановлении национального 
потенциала. Осуществление миротворцами «времен-
ных чрезвычайных мер» и затянувшееся создание 
специального уголовного суда – не панацея от про-
блем страны в деле борьбы с безнаказанностью. К 
тому же, как показывает мировой опыт, разного рода 
суды с международным участием демонстрируют вы-
сокую затратность и в целом низкую эффективность.

Также хотели бы обратить внимание на требова-
ние группировок о предоставлении всеобщей амни-
стии. Двигаться на этом направлении необходимо 
очень осторожно. Нельзя забывать о Форуме Банги 
2015 года, по итогам которого был сформулирован 
призыв бороться именно с безнаказанностью.

Очевидно, что страна нуждается в глубоких 
реформах и модернизации всех сторон жизни. Не-
обходимо придать импульс процессу разоружения, 
демобилизации и реинтеграции, и сделать это сле-
дует при всемерном содействии международного 
сообщества и региональном посредничестве.

В этой связи приветствуем инициативу Афри-
канского союза по запуску процесса примирения 
между властями ЦАР и вооруженными группиров-
ками, ко-спонсорами которой выступили Экономи-
ческое сообщество государств Центральной Афри-
ки, Международная конференция стран региона Ве-
ликих озер, а также Ангола, ДРК и Чад. 

Приветствуем также курс президента Туадеры на 
придание более инклюзивного характера националь-
ному примирению, его нацеленность на работу со все-

ми вооруженными группировками. Нужно восполь-
зоваться образовавшейся возможностью и использо-
вать заинтересованность этих групп в интеграции в 
политическую жизнь для прекращения насилия.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): 
Япония с особым удовлетворением отмечает уча-
стие президента Туадеры в сегодняшнем заседании 
Совета Безопасности. Его присутствие здесь явля-
ется подтверждением твердой приверженности его 
правительства укреплению мира и восстановлению 
страны. Мы приветствуем решимость народа Цен-
тральноафриканской Республики добиться мира, 
стабильности и процветания, о чем свидетельству-
ют итоги Бангийского форума и выборов.

В ответ на укрепление национальной ответ-
ственности региональные и международные пар-
тнеры демонстрируют все большую привержен-
ность и единство в своей поддержке правительства 
Центральноафриканской Республики. Я хотел бы 
особо отметить самоотверженные усилия сотруд-
ников Многопрофильной комплексной миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и стран, предоставляющих воинские контингенты. 
Заверяю заместителя Генерального секретаря Лад-
суса и Специального представителя Генерального 
секретаря по Центральноафриканской Республике 
г-на Онангу-Аньянгу в поддержке Японией актив-
ных и решительных действий Миссии.

Я уже имел удовольствие выступить в присут-
ствии президента Туадеры на заседании Комиссии по 
миростроительству сегодня утром, поэтому сейчас 
буду краток.

Лидеры вооруженных групп, которые еще не сло-
жили оружие, должны понять, что из процессов мира 
и восстановления можно извлечь гораздо больше 
пользы, чем из войны. Распространение государствен-
ной власти является одним из ключевых приоритетов 
в деле обеспечения населения дивидендами мира и 
предотвращения его маргинализации. Япония будет 
и впредь принимать участие в усилиях по восстанов-
лению, оказывая помощь наиболее уязвимым груп-
пам населения, включая беженцев и внутренне пере-
мещенных лиц. Именно поэтому недавно мы приняли 
решение выделить сумму в размере 15,3 млн.  долл. 
США для реализации нового проекта по оказанию 
помощи Центральноафриканской Республике и уяз-
вимым группам населения в соседних странах.
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Совет полностью осознает важность предот-
вращения конфликтов и миростроительства. Мы не 
можем позволить, чтобы Центральноафриканская 
Республика вернулась к нестабильности. Япония 
неизменно готова оказывать поддержку правитель-
ству Центральноафриканской Республики, возглав-
ляемой президентом Туадерой, в рамках наших со-
вместных усилий по достижению устойчивого мира.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы весьма рады видеть сегодня, во второй полови-
не дня, в Совете Безопасности Его Превосходитель-
ство президента Туадеру. Мы признательны ему за 
его присутствие и важные комментарии. Они были 
крайне полезными и дали нам представление о со-
ответствующем контексте. Мы также благодарим за-
местителя Генерального секретаря Ладсуса и посла 
Хилале, Председателя структуры по Центральноаф-
риканской Республики Комиссии по миростроитель-
ству (КМС), за их соответствующие выступления.

Хотя Центральноафриканская Республика про-
должает сталкиваться с огромными трудностями, мы 
высоко оцениваем позитивную динамику в стране под 
руководством президента Туадеры. Мы полностью 
поддерживаем предложенный его правительством На-
циональный план восстановления и миростроитель-
ства. Центральноафриканская Республика, безусловно, 
нуждается в постоянной поддержке со стороны меж-
дународного сообщества для обеспечения того, чтобы 
усилия страны по постконфликтному восстановлению 
и миростроительству увенчались успехом. Мы вы-
соко оцениваем ту роль, которую играет в этой связи 
Многопрофильная комплексная миссия Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центрально-
африканской Республике (МИНУСКА). Рассчитываем, 
что эти усилия дадут еще больший эффект, но для это-
го ему потребуется гораздо более широкая поддержка.

Активное участие КМС через ее страновую 
структуру по Центральноафриканской Республике 
остается весьма важным аспектом в поддержке На-
ционального плана восстановления и мирострои-
тельства. Сообщение посла Хилале содержит весьма 
полезную информацию, и мы приняли к сведению 
то, что он сказал. Обязательства, взятые на Брюс-
сельской конференции по Центральноафриканской 
Республике и организованной Африканским союзом 
Конференции солидарности с Центральноафрикан-
ской Республикой, также следует приветствовать, и 
мы надеемся, что они будут выполнены.

Мы также высоко оцениваем усилия президен-
та по проведению реформы сектора безопасности 
и приветствуем прогресс, достигнутый в процес-
се разоружения, демобилизации, реинтеграции и 
репатриации. Мы также ценим его усилия по рас-
пространению государственной власти по всей 
территорию страны и по налаживанию диалога с 
вооруженными группами. Мы приняли к сведению 
то, что он сказал некоторое время тому назад в от-
ношении проблем, с которыми сталкивается страна 
в этой сфере. В этой связи возобновление вспышек 
насилия в различных частях страны вызывает се-
рьезную обеспокоенность. Это свидетельствует 
о том, что поддержание мира в Центральноафри-
канской Республике остается серьезной и сложной 
задачей. В этой связи необходимо предпринимать 
последовательные усилия по обеспечению всеох-
ватного национального диалога и примирения в 
интересах восстановления устойчивого мира, со-
циальной сплоченности и стабильности.

В этом контексте мы приветствуем инициативу 
Африканского союза по обеспечению мира и при-
мирения в Центральноафриканской Республике, 
цель которой состоит в том, чтобы способствовать 
достижению соглашения между правительством и 
вооруженными оппозиционными группами. Этого 
следует добиваться на условиях, ни при каких об-
стоятельствах не допускающих безнаказанности 
или отсутствия ответственности, в интересах созда-
ния необходимых политических условий для мира, 
примирения, демократии и стабильности в стране. 
Три дня назад мы имели возможность неофициально 
пообщаться на тему этой важной африканской ини-
циативы со Специальным представителем Председа-
теля Комиссии Африканского союза по Центрально-
африканской Республике. Мы действительно весьма 
рады услышать сегодня мнение президента Туадеры 
об этой инициативе. Мы понимаем, что цель состоит 
в том, чтобы поддержать президента Туадеру в его 
усилиях по поощрению примирения и обеспечению 
управления при условии широкого участия и на ос-
нове итогов Бангийского форума.

В заключение я хотел бы подчеркнуть важность 
оказания поддержки президенту в его усилиях по 
привлечению к процессу всех тех, кто готов внести 
вклад в укрепление потенциала страны и заложить 
основу для прочного мира в Центральноафрикан-
ской Республике. Президент весьма четко дал по-
нять, насколько сложными и трудными являются 
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задачи, связанные с обеспечением того, чтобы поло-
жение в стране стабилизировалось и начинался про-
цесс восстановления. У нас нет никаких сомнений 
в том, что африканская инициатива внесет большой 
вклад в этот процесс. Мы надеемся, что Совет Без-
опасности направит мощный политический сигнал 
в поддержку африканской инициативы и что прези-
дент страны будет и впредь сохранять привержен-
ность конструктивному диалогу, как он сам заявил.

Г-н Росселли (Уругвай) (говорит по-испански): 
Для нас большая честь принимать Его Превосходи-
тельство президента Туадеру здесь, в Совете Без-
опасности. Мы хотели бы особо поблагодарить его 
за усилия по достижению мира и стабильности в 
Центральноафриканской Республике.

Мы также хотели бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Ладсуса и нашего коллегу 
посла Хилале, Председателя страновой структуры 
по Центральноафриканской Республике Комиссии по 
миростроительству, за их брифинги. Уругвай хотел 
бы также дать высокую оценку работе Специального 
представителя Генерального секретаря по Централь-
ноафриканской Республике г-на Онанги-Аньянги.

Сегодня у нас есть прекрасная возможность под-
твердить решимость Совета и его взаимодействие 
с Центральноафриканской Республикой, а также 
поддержать упорядочение ситуации, используя все 
средства, с тем чтобы страна не оказалась вновь 
ввергнутой в пучину конфликта. Мы хотели бы так-
же подчеркнуть тот факт, что сегодняшний брифинг 
способствует повышению транспарентности в на-
шей работе и является хорошей возможностью для 
членов Совета публично выразить свои мнения.

Всего несколько дней назад исполнился год 
с того момента, как президент Туадера возгла-
вил  Центральноафриканскую Республику, а поло-
жение в стране уже улучшилось благодаря восста-
новлению конституционного порядка, демократи-
ческому избранию правительства, формированию 
нового кабинета министров и созданию Нацио-
нального собрания. Уже проводится ряд масштаб-
ных реформ, в том числе в секторах безопасности, 
обороны и правосудия, а также осуществляются 
программы национального примирения, разоруже-
ния, демобилизации, реабилитации и реинтеграции 
бывших комбатантов. В этой связи нам следует воз-
дать должное правительству Центральноафрикан-

ской Республики и вновь заявить о нашей поддерж-
ке, призвав страну продолжать идти по этому пути.

Однако недавние события, произошедшие в 
Центральноафриканской Республике, указывают на 
то, что перед правительством все еще стоят неко-
торые важные задачи. В этой связи Уругвай хотел 
бы выразить свою озабоченность в связи с содер-
жанием последнего доклада Генерального секрета-
ря (S/2017/94), в котором указано, что в последние 
месяцы наблюдается рост насилия, включая от-
дельные инциденты в Банги, нападения на миро-
творческий персонал и обострение конфронтации 
между вооруженными группами за пределами сто-
лицы. Уругвай самым решительным образом осуж-
дает применение насилия со стороны вооруженных 
групп. Мы призываем группы, которые еще не сде-
лали этого, присоединиться к диалогу, который был 
налажен правительством для решения текущих 
проблем мирным путем.

Ухудшение гуманитарной ситуации в стране 
является еще одной причиной для озабоченности. 
Согласно последнему докладу Генерального се-
кретаря, и как упомянул г-н Ладсус здесь, в этом 
зале, половина населения Центральноафриканской 
Республики по-прежнему нуждается в гуманитар-
ной помощи, причем многие страдают от острой 
нехватки продовольствия. В этой связи крайне важ-
но, чтобы международное сообщество продолжало 
поощрять и поддерживать усилия правительства по 
достижению мира и стабильности.

Организация Объединенных Наций вновь за-
явила о своей приверженности интересам страны, в 
частности в рамках Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
(МИНУСКА) и в рамках деятельности Комиссии по 
миростроительству. Мы должны подчеркнуть важ-
ную роль, которую играет МИНУСКА в деле защиты 
гражданского населения и поощрении и защите прав 
человека и международного гуманитарного права, а 
также подчеркнуть поддержку, которую МИНУСКА 
оказывает национальным властям в наращивании 
их потенциала, — все это обусловливает увеличение 
оперативных потребностей Миссии.

В соответствии с недавним президентским ука-
зом от 5 ноября была создана институциональная 
структура, в задачи которой входит применение, 
контроль осуществления и оценка условий для ре-
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ализации Рамочной программы взаимодействия и 
Плана национального восстановления и миростро-
ительства. Это будет в значительной мере способ-
ствовать определению сферы приложения усилий 
международных партнеров и сохранению на высо-
ком уровне политической приверженности со сто-
роны страны и международного сообщества. В этой 
связи мы подчеркиваем, что все формы сотрудниче-
ства, оказываемые Центральноафриканской Респу-
блике для того, чтобы она добилась успеха, должны 
быть согласованы с правительством и дополнять 
меры, которые уже осуществляются национальны-
ми властями в их стремлении к обеспечению при-
мирения в стране.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-французски): 
Я благодарю Его Превосходительство президен-
та Туадеру за его заявление, а также Постоянное 
представительство Франции и Великобританию на 
посту Председателя за организацию этого заседа-
ния. Я хотел бы также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря по операциям по поддер-
жанию мира г-на  Эрве Ладсуса за его брифинг, а 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-на  Парфе Онанга-Аньянгу за его работу на 
местах. Разумеется, мы приветствуем усилия миро-
творческих сил Организации Объединенных Наций 
в составе Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Центральноафриканской Республике (МИ-
НУСКА), которые направлены на предотвращение 
угрозы со стороны вооруженных групп единству 
страны и безопасности ее гражданского населения.

Как и другие члены Совета Безопасности, мы 
обеспокоены отсутствием безопасности и гумани-
тарной ситуацией в Центральноафриканской Респу-
блике, которая по-прежнему является одной из са-
мых серьезных в мире. Хотя обстановка в плане без-
опасности и гуманитарная ситуация по-прежнему 
остаются нестабильными, страна поистине до-
стигла решающего поворотного момента в своей 
истории. Соответственно, на двустороннем уровне 
Италия поддерживает правительство Центрально-
африканской Республики с момента утверждения 
касающегося ее мандата. Президент нашей Респу-
блики Серджо Маттарелла продемонстрировал та-
кую поддержку лично президенту Туадере во время 
его визита в Рим в прошлом году.

Наша страна уже давно поддерживает народ 
Центральноафриканской Республики. В октябре 
прошлого года заместитель министра иностранных 
дел нашей страны Марио Джиро посетил Банги, с 
тем чтобы запустить двусторонние проекты и при-
нять участие в официальном открытии отделения 
по сотрудничеству министерства развития и со-
трудничества Италии, которое координирует ряд 
направлений деятельности Италии в Централь-
ноафриканской Республике, где имеется заметное 
присутствие учреждений и неправительствен-
ных организаций, многие из которых являются 
католическими.

В этой связи позвольте мне подчеркнуть роль 
этих организаций в центральноафриканском обще-
стве на различных уровнях. В частности, я хотел бы 
отметить организацию «Община святого Эгидия», 
которая играет активную роль в содействии диа-
логу и примирению среди различных компонентов 
центральноафриканского общества, обеспечивая та-
ким образом стабильность государственных инсти-
тутов и полное сотрудничество с правительством, 
Организацией Объединенных Наций, Африканским 
союзом, странами региона, католической церковью 
и мусульманской общиной. В более общем плане 
очень важно отметить, что правительство Централь-
ноафриканской Республики пользуется твердой под-
держкой международного сообщества.

Что касается экономики, то мы очень внима-
тельно выслушали брифинг Председателя Структу-
ры по Центральноафриканской Республике Комис-
сии по миростроительству посла Хилале, который 
рассказал о работе Комиссии по оказанию помощи 
правительству в разработке его плана националь-
ного восстановления и миростроительства. Важно, 
чтобы Совет продолжал поддерживать работу это-
го органа. Далее, настоятельно необходимо, чтобы 
цели Брюссельской конференции были оперативно 
воплощены в реальность. Европейский союз и его 
государства-члены продолжают оказывать под-
держку Центральноафриканской Республике.

На политическом уровне Африканская ини-
циатива сотрудничества между правительством и 
вооруженными группами, как представляется, мо-
жет создать условия, необходимые для достижения 
всеобъемлющего мирного соглашения. Чтобы до-
биться полного успеха в реализации этой важной 
инициативы, важно обеспечить ее полную коорди-
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нацию как с Организацией Объединенных Наций, 
так и с правительством Центральноафриканской 
Республики. В частности, мы признаем необходи-
мость того, чтобы президент Туадера играл актив-
ную роль в качестве представителя, избранного 
своими гражданами демократическим путем.

Цель любой посреднической инициативы долж-
на состоять в укреплении правительства и распро-
странении его власти на всей территории Централь-
ноафриканской Республики, с тем чтобы оно могло 
упрочить безопасность и содействовать развитию 
страны в долгосрочном плане. Вопрос об удовлет-
ворении требования обеспечить правосудие в рам-
ках инклюзивного мирного процесса имеет прин-
ципиальное значение. По нашему мнению, приори-
тетной задачей является прекращение конфликта в 
Центральноафриканской Республике. Гражданское 
население ждет облегчения, которое должен прине-
сти прочный мир, как никогда понимая, что нельзя 
мириться с безнаказанностью за наиболее серьез-
ные нарушения прав человека и норм международ-
ного гуманитарного права.

В заключение мы заявляем о своей поддержке 
предложения Франции о том, чтобы Совет предста-
вил документ, в котором ясно выражалась бы его 
поддержка правительства и Африканской инициа-
тивы, в которой напоминается о необходимости со-
трудничества с другими региональными организа-
циями и Организацией Объединенных Наций.

Г-н Ельченко (Украина) (говорит по-английски): 
Я искренне приветствую президента Туадеру в Со-
вете Безопасности и благодарю его за содержатель-
ное и ориентирование на результаты заявление. Я 
хотел бы также поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Эрве Ладсуса и Постоянного 
представителя Марокко г-на  Омара Хилале за их 
исчерпывающие брифинги.

Украина вновь подчеркивает свою полную 
поддержку президента Туадеры и усилий его пра-
вительства, которые ведут страну по пути восста-
новления, стабильности и развития. Не вызывает 
никаких сомнений, что проведенные в 2016 году 
свободные, мирные и демократические выборы оз-
наменовали собой новый период в истории Цен-
тральноафриканской Республики. В этой связи мы 
приветствуем Международную конференцию доно-
ров по Центральноафриканской Республике, которая 
прошла в Брюсселе в ноябре 2016 года, на которой 

было заявлено о выделении значительных ресурсов, 
которые должны быть использованы на цели даль-
нейшей стабилизации страны и восстановление ее 
институтов. Рамочная программа  взаимодействия, 
подписанная президентом Центральноафриканской 
Республики и заместителем Генерального секретаря 
на этой конференции, служит важным механизмом 
политического взаимодействия между этой страной 
и международным сообществом.

Мы признаем вызовы, с которыми сталкивается 
руководство Центральноафриканской Республики 
на пути к миру и примирению. Как и другие деле-
гации, мы глубоко обеспокоены активизацией дея-
тельности вооруженных групп и их стремлением к 
контролю над значительными частями территории 
страны. Продолжающиеся столкновения между не-
которыми из этих групп по-прежнему представля-
ют угрозу для гражданского населения, в частно-
сти в центральных регионах страны.

Последние события вокруг города Бамбари, где 
возникла напряженность между «Союзом за мир в 
Центральноафриканской Республике» и коалицией 
под руководством «Единство центральноафрикан-
ского народа» свидетельствуют о том, что ситуация 
в плане безопасности в стране остается нестабиль-
ной. С учетом этого Украина поддержит усилия по 
обеспечению мира и примирения, в том числе те, ко-
торые предпринимаются в рамках посреднической 
деятельности, осуществляемой региональными госу-
дарствами и организациями, если такие усилия пред-
принимаются с согласия правительства Централь-
ноафриканской Республики. В свете этого Африкан-
ская инициатива о заключении соглашения о мире 
и примирении между правительством и всеми во-
оруженными группами может послужить в качестве 
практического механизма поддержки национального 
руководства, для того чтобы убедить эти группы в 
необходимости сложить оружие и присоединиться к 
процессу разоружения, демобилизации, реинтегра-
ции и репатриации, который был инициирован пре-
зидентом Центральноафриканской Республики.

Украина вновь хотела бы поддержать идею о 
принятии и подписании властями Центральноаф-
риканской Республики программы разоружения, 
демобилизации, реабилитации и реинтеграции, 
национальной политики в области безопасности и 
плана развития для полиции и жандармерии. Над-
лежащее осуществление этих стратегических доку-
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ментов должно в значительной мере содействовать 
процессу разоружения и реформе сектора безопас-
ности в Центральноафриканской Республике.

Трудно переоценить жизненно важную роль, ко-
торую Многопрофильная комплексная миссия Ор-
ганизации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
играет в укреплении мира и стабильности в стране. 
Поэтому сотрудничество между МИНУСКА и наци-
ональными властями имеет решающее значение. Мы 
признательны Специальному представителю Парфе 
Онанга-Аньянгу за его неустанные усилия.

Позвольте мне также подчеркнуть важность над-
лежащего соблюдения введенного Советом режима 
санкций, который был возобновлен резолюцией 2339 
(2017). Как Председатель Комитета, учрежденного 
резолюцией 2127 (2013) по Центральноафриканской 
Республике, я хотел бы отметить позитивный дух 
сотрудничества между Комитетом и Центральноаф-
риканской Республикой по вопросу практического 
осуществления режима санкций. Во время своей по-
ездки в Центральноафриканскую Республику в мае 
2016 года я имел возможность встретиться с прези-
дентом и рядом его должностных лиц с целью даль-
нейшего повышения информированности о санкци-
ях, мерах и работе Комитета в целом. В Нью-Йорке 
мы продолжаем конструктивное сотрудничество с 
Постоянным представительством его страны.

Кроме того, в качестве Председателя Комитета я 
хотел бы выразить некоторую обеспокоенность в свя-
зи с поступлением сообщений о нарушениях в осу-
ществлении некоторых элементов режима санкций, в 
частности запрета на поездки и замораживания акти-
вов. В этой связи, хотя мы и осознаем необходимость 
гибкого подхода для того, чтобы не подорвать усилия 
по примирению, предпринимаемые в рамках раз-
личных инициатив, я призываю все государства, в 
частности соседние государства и заинтересованные 
организации, активно использовать соответствую-
щие процедуры изъятий в соответствии с резолюци-
ей 2339 (2017) и руководящими указаниями Комите-
та 2127 для обеспечения соблюдения существующего 
режима, который был введен Советом для того, что-
бы внести важный вклад в содействие делу миру и 
стабильности в Центральноафриканской Республи-
ке. Как всегда, Комитет готов оказать помощь в этом 
процессе. Совет может на нас рассчитывать.

Г-н Сек (Сенегал) (говорит по-французски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председа-
тель, за проведение сегодняшнего брифинга с участи-
ем президента Центральноафриканской Республики. 
Делегация Сенегала приветствует г-на  Фостен-Ар-
канжа Туадеру, который в ходе своего посещения Ор-
ганизации Объединенных Наций здесь, в Нью-Йорке, 
планировал уделить время тому, чтобы ввести нас в 
курс дела о событиях, происходящих в его стране, в 
частности о решительных шагах, предпринимаемых 
им и его правительством в целях восстановления в 
стране устойчивого мира и безопасности в стремле-
нии прочно поставить ее на путь развития.

Совет напоминает, что он уже имел честь при-
ветствовать президента Центральноафриканской 
Республики несколько месяцев тому назад, в июне 
2016 года, во время председательства Франции в 
ходе рассмотрения очень важного вопроса о защите 
гражданских лиц в условиях вооруженного конфлик-
та (см. S/PV.7711). Я хотел бы поблагодарить Пред-
седателя Структуры по Центральноафриканской 
Республике Комиссии по миростроительству посла 
Омара Хилале. Мы также благодарим г-на Эрве Лад-
суса и Специального представителя Генерального 
секретаря г-на Парфе Онанга-Аньянгу.

Наша делегация хотела бы воздать должное уме-
лому руководству президента Туадеры, в частности 
за его усилия по привлечению различных вооружен-
ных групп к поиску политического урегулирования 
кризиса в стране в рамках программы разоружения, 
демобилизации и реинтеграции и ее контрольно-кон-
сультативного комитета, среди участников которых 
мы в ближайшее время рассчитываем видеть все за-
интересованные стороны. Мы считаем, что восста-
новление мира и безопасности требует решимости и 
подлинного взаимодействия между всеми учрежде-
ниями Центральноафриканской Республики, вклю-
чая Национальное собрание во главе с самим прези-
дентом, по мере того, как каждая из этих сторон в пол-
ной мере выполняет отведенную ей роль в процессах 
национального примирения и восстановления.

В дополнение к этой столь необходимой вну-
тренней мобилизации должна сохраняться актив-
ная поддержка на субрегиональном и региональ-
ном уровнях на основе участия региональных ор-
ганизаций в процессе стабилизации обстановки в 
Центральноафриканской Республике. В этой связи 
особый интерес для Совета Безопасности представ-
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ляет Африканская инициатива по подписанию со-
глашения о мире и примирении между правитель-
ством и вооруженными группами. Это инициатива, 
выдвинутая Африканским союзом, Экономическим 
сообществом центральноафриканских государств и 
Международной конференцией по району Великих 
озер при поддержке других организаций, таких как 
Европейский союз и Организация исламского со-
трудничества. Именно в силу этого интереса Совет 
Безопасности провел в начале этой недели интерак-
тивный неофициальный диалог со Специальным 
представителем Африканского союза в Централь-
ноафриканской Республике, который предоставил 
подробные и четкие данные об инициативе.

Как и большинство членов Совета, Сенегал за-
явил о своей поддержке этой инициативы, особенно 
с учетом того, что она была представлена в качестве 
одного из путей укрепления поддержки, оказываемой 
смелым и согласованным усилиям в области безопас-
ности, стабилизации и национального примирения. 
Как представляется делегации Сенегала, необходимо 
обеспечить взаимодействие региональных инициа-
тив со стратегиями, осуществляемыми правитель-
ством Центральноафриканской Республики, причем 
и те, и другие должны быть направлены на вопло-
щение надежд центральноафриканского народа, вы-
сказанных на Бангийском форуме, и опираться на 
поддержку Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации 
в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА).

Мы осознаем, что ввиду масштабных и много-
гранных проблем правительству страны необходимо 
прилагать максимум усилий на всех направлениях. 
Правительство должно заниматься вопросами разо-
ружения, демобилизации и реинтеграции, реформы 
сектора безопасности и национального примирения, а 
также обеспечить меры экстренного реагирования на 
неотложные социальные и гуманитарные потребности 
населения. Поэтому мы присоединяемся к призыву 
президента укрепить решимость международного со-
общества содействовать оживлению экономики стра-
ны и удовлетворению растущих потребностей цен-
тральноафриканского народа, в том числе значитель-
ного числа беженцев и внутренне перемещенных лиц.

В этой связи международные партнеры долж-
ны в кратчайшие сроки выполнить взятые в ходе 
Брюссельской конференции по Центральноафри-
канской Республике обязательства в размере по-

рядка 2,2  млрд.  долл. США. Важно отметить, что 
отсутствие достаточных  финансовых ресурсов, 
надлежащей технической подготовки и последова-
тельной материально-технической поддержки мо-
жет подорвать усилия по поддержанию мира в Цен-
тральноафриканской Республике. Аналогичным 
образом, мы считаем, что партнерство между Цен-
тральноафриканской Республикой и МИНУСКА 
имеет принципиальное значение для нормализации 
отношений, в частности для процесса восстановле-
ния государственной власти. По нашему мнению, 
усилия, предпринимаемые в Бамбари, свидетель-
ствуют о значимости этого партнерства, особенно в 
том, что касается возвращения административных 
и судебных органов в этот стратегический регион.

Мы хотели бы напомнить, что Сенегал также 
участвует в МИНУСКА и, в частности, направил 
одно сформированное полицейское подразделе-
ние, одно подразделение по защите и безопасности, 
одно подразделение боевых вертолетов, а также 
одного командующего в звании генерала в состав 
военного компонента, в результате чего общее чис-
ло военнослужащих Вооруженных сил Сенегала в 
МИНУСКА составляет 420 человек. Мы считаем, 
что в этом отношении особо важное значение име-
ет рамочная программа взаимодействия, только что 
описанная г-ном Ладсусом. Хотел бы заверить пре-
зидента в том, что наша страна будет и впредь ока-
зывать поддержку правительству и братскому на-
роду Центральноафриканской Республики в их не-
устанных усилиях по национальному примирению 
и восстановлению под его руководством.

Наша делегация поддерживает рекомендации, 
представленные на основе обзора, проведенного 
МИНУСКА в октябре 2016 года, в частности те, 
в которых отмечается, что проведение выборов в 
местные органы власти и децентрализация будут 
способствовать укреплению текущих миротворче-
ских и миростроительных процессов.

Г-н Умаров (Казахстан) (говорит по-английски): 
Наша делегация приветствует президента Цен-
тральноафриканской Республики Его Превосхо-
дительство г-на  Фостен-Арканжа Туадеру в Нью-
Йорке и благодарит его за очень глубокий анализ 
направления развития его страны. Мы хотели бы 
также поблагодарить сегодняшних докладчиков, а 
именно заместителя Генерального секретаря Эрве 
Ладсуса и Постоянного представителя Марокко 
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г-на Омара Хилале, за предоставленную ими суще-
ственно обновленную информацию. Позвольте мне 
высказать замечания нашей делегации по трем ос-
новным аспектам сложившейся ситуации, а именно 
по политическим и гуманитарным аспектам, а так-
же по аспектам, связанным с безопасностью.

Казахстан высоко оценивает и поддерживает 
руководящую роль президента Туадеры в обеспе-
чении широкого политического диалога, который 
начался 12 октября 2016 года, когда различные за-
интересованные стороны сели за стол переговоров. 
Это единственный путь к достижению мира в стра-
не. Мы приветствуем решение группы «антибалака» 
присоединиться к диалогу. Мы высоко оцениваем 
национальную стратегию в области разоружения, 
демобилизации, реинтеграции и репатриации, а так-
же принятую в ноябре 2016 года национальную про-
грамму по примирению и достижению социальной 
сплоченности, которые должны строго соблюдаться.

Недавняя инициатива Африканского союза, Эко-
номического сообщества центральноафриканских 
государств, Международной конференции по райо-
ну Великих озер, Анголы, Конго и Чада, направлен-
ная на подписание соглашения о мире и примирении 
между правительством и всеми вооруженными груп-
пами в Центральноафриканской Республике являет-
ся еще одной возможной основой для переговоров. 
То, что Африканский союз выступает в этом процес-
се в роли посредника, имеет ключевое значение, и 
международное сообщество должно оказывать ему 
всяческую поддержку. Эти две политические иници-
ативы должны дополнять и подкреплять друг друга 
для оптимального ускорения процесса стабилизации 
ситуации в области безопасности на местах.

Во-вторых, в связи с продолжающимися стол-
кновениями во многих частях страны, в особенно-
сти в связи с недавней битвой за Бамбари между Со-
юзом за мир в Центральноафриканской Республике 
и Народным фронтом за возрождение Центральной 
Африки, в настоящее время в Центральноафрикан-
ской Республике сохраняется весьма нестабильная 
ситуация в плане безопасности. Мы приветствуем 
продолжающуюся военную операцию Многопро-
фильной комплексной миссии Организации Объ-
единенных Наций по стабилизации в Центрально-
африканской Республике (МИНУСКА), призван-
ную защитить гражданское население и обеспечить 
контроль над городом Бамбари.

Казахстан решительно осуждает нападения на 
миротворцев Организации Объединенных Наций и 
ее транспортные колонны. Кроме того, такие воору-
женные группы рискуют навлечь на себя дополни-
тельные международные санкции, которые должны 
строго соблюдаться. Мы настоятельно призываем 
влиятельные региональные структуры и институ-
ты делать все, что в их силах, чтобы прекратить на-
силие со стороны вооруженных групп. Казахстан 
надеется, что работа специального уголовного суда 
и назначенного при поддержке МИНУСКА нового 
прокурора поможет прекратить безнаказанность. 
Создание этой новой правовой структуры долж-
но подтолкнуть оставшиеся вооруженные группы 
присоединиться к процессу разоружения, демоби-
лизации, реинтеграции и реабилитации.

Мы приветствуем достижение высокого уровня 
сотрудничества между правительством Централь-
ноафриканской Республики и МИНУСКА, который 
должен сохраняться Советом на всех направлениях. 
Кроме того, мы призываем правительство более се-
рьезно и ответственно подходить к восстановлению 
страны при поддержке со стороны системы Органи-
зации Объединенных Наций и страновой группы. 
Для этого необходимо сотрудничать с региональ-
ными организациями, финансовыми институтами 
и всеми заинтересованными игроками, пользую-
щимися поддержкой международного сообщества.

В-третьих, мы высоко оцениваем усилия пре-
зидента Туадеры обеспечить экономический подъ-
ем своей страны. Гуманитарная ситуация остается 
сложной. Жизнь почти половины населения — а 
это примерно 2 миллионов человек — зависит от 
гуманитарной помощи. С октября прошлого года 
численность внутренне перемещенных лиц достиг-
ла почти 60 000 человек. Поэтому Казахстан разде-
ляет мнение президента Туадеры о необходимости 
более тесной увязки безопасности и развития в ка-
честве основы стабилизации, примирения и разви-
тия Центральноафриканской Республики.

Поэтому так важно, чтобы организации и пра-
вительства выполнили свое обязательство о выде-
ление более 2.2 млрд. долл. США, взятое 17 ноября 
2016 года на конференции в Брюсселе. Кроме того, 
обеспечение контроля за адресным использованием 
этих средств будет в значительной степени способ-
ствовать реализации пятилетнего национального 
плана восстановления и миростроительства. Недав-
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но проведенная Африканским союзом конференция 
солидарности с ЦАР по вопросам постконфликтно-
го восстановления и развития, а также обсуждение 
миростроительных усилий в Центральноафрикан-
ской Республике на конференции АС в Аддис-Абе-
бе являются хорошими примерами содействия раз-
витию и примирению. Мы приветствуем все другие 
подобные инициативы на благо страны.

Позвольте мне в заключение еще раз заявить 
о нашей готовности присоединиться к многосто-
ронним усилиям в поддержку президента Туадеры 
и Центральноафриканскаой Республики на пути к 
стабильности, миру и прогрессу.

Г-н Скоог (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Ладсуса и моего мароккан-
ского коллегу посла Хилале, председателя страновой 
структуры по Центральноафриканской Республике в 
Комиссии по миростроительству, за их брифинги. Я 
также хотел бы присоединиться к остальным орато-
рам и приветствовать президента Туадеру в Совете 
Безопасности, а также поблагодарить его за оценку 
нынешней ситуации и тех задач, которые стоят перед 
Центральноафриканской Республиой, а также тех 
возможностей, которыми она располагает. Мы ре-
шительно поддерживаем усилия президента Туаде-
ры, направленные на обеспечение мирной жизни для 
всех граждан Центральноафриканской Республики.

Особое значение имеет работа, которая в на-
стоящее время ведется в рамках официальной про-
граммы разоружения, демобилизации, реинтегра-
ции и реабилитации (РДРР). Национальный диалог 
должен строиться таким образом, чтобы он опирал-
ся на результаты Бангийского форума. Правитель-
ство, регион и международное сообщество должны 
занимать единую позицию в этом вопросе, обеспе-
чивая тем самым согласованный подход к проблеме 
вооруженных групп и избегая риска злоупотребле-
ния общественным доверием.

Мы приветствуем Африканскую инициативу 
о заключении соглашения о мире и примирении и 
считаем, что она должна осуществляться в тесной 
увязке с национальными усилиями и положениями 
резолюций Совета Безопасности. Ключом к дости-
жению прочных результатов является эффективное 
участие женщин в работе всех механизмов прими-
рения, правосудия переходного периода и РДРР.

Прекращение безнаказанности является одним 
из условий достижения подлинного примирения. На 
Бангийском форуме граждане страны президента 
Туадеры однозначно высказались в поддержку пра-
восудия, которое, как подчеркнул президент, должно 
отправляться в контексте процессов, согласованных 
на национальном уровне. Мы с нетерпением ждем 
доклада Многопрофильной комплексной миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) о 
положении в области прав человека. Сделанные ею 
выводы должны быть приняты во внимание еще и 
в связи с началом работы специального уголовного 
суда. Мы поддерживаем усилия правительства при-
влечь виновных к ответственности и в полной мере 
использовать ту помощь, которую оно получает от 
МИНУСКА, а также возможности самого суда.

Хотя ситуация с безопасностью в Банги улуч-
шилась, центральноафриканцы по-прежнему стал-
киваются с угрозой насилия. Мы глубоко обеспо-
коены последними событиями в Бамбари, чреватые 
опасностью фактического распада страны на Вос-
ток и Запад. Чтобы этого избежать, в городе должна 
быть восстановлена государственная власть. Не-
давний визит в город президента Туадеры посылает 
очень важный сигнал. Сегодня мы услышали о тя-
желой гуманитарной ситуации и новых перемеще-
ниях населения. Я рад сообщить, что мы остаемся 
одним из крупнейших гуманитарных доноров. Мы 
настоятельно призываем всех остальных отклик-
нуться на сегодняшний призыв президента предо-
ставить его стране дополнительные финансовые 
средства. Главной задачей остается защита граж-
данского населения. Поэтому мы с удовлетворени-
ем отмечаем решительные действия МИНУСКА в 
Бамбари. Быстро меняющаяся ситуация потребует 
дальнейших мер и гибкой адаптации к ней.

Мы приветствуем участие президента Туадера 
в работе утреннего заседания Комиссии по миро-
строительству, а также намерение этой структуры 
еще более активизировать усилия по содействию 
реализации национального плана восстановления 
и миростроительства. Для того чтобы восстано-
вить государственную власть и распространить ее 
на всю территорию страны, избегая повсеместного 
возобновления военных действий, необходимы ми-
ростроительские усилия, включая создание адми-
нистративных органов во всех регионах.
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Я хочу подчеркнуть, что к сексуальной эксплуа-
тации и сексуальным надругательствам должно быть 
абсолютно нетерпимое отношение во всех миро-
творческих миссиях и что такое отношение должно 
распространяться на всех сотрудников Организации 
Объединенных Наций, как в форме, так и на граждан-
ских. Мы с большой обеспокоенностью отмечаем, что 
в Центральноафриканской Республике в адрес сотруд-
ников Организации Объединенных Наций продолжа-
ют выдвигаться все новые обвинения в сексуальных 
надругательствах. Всем потерпевшим  — женщинам 
и мужчинам, мальчикам и девочкам  — необходимо 
обеспечить защиту, помощь и компенсацию, а вино-
вные должны предстать  перед судом. Организация 
Объединенных Наций никогда не должна отступать 
от принципа привлечения виновных к ответственно-
сти. Мы приветствуем руководящую роль Генераль-
ного секретаря в этом вопросе, в том числе его кон-
цепцию новой стратегии решения проблемы сексу-
альной эксплуатации и сексуальных надругательств, 
четко сосредоточенную на защите прав потерпевших.

В заключение я хотел бы подчеркнуть необходи-
мость и далее оказывать президенту Туадере и его 
правительству поддержку в предпринимаемых ими 
усилиях, а также то, что в этот критический момент 
нашей задачей должно и далее быть оказание под-
держки в построении мирной Центральноафрикан-
ской Республики.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное Го-
сударство Боливия) (говорит по-испански): Прежде 
всего, наша делегация хотела бы приветствовать при-
сутствующего на заседании президента Центрально-
африканской Республики Его Превосходительство 
г-на Фостена-Арканжа Туадеру. Его присутствие на 
нем для нас большая честь. Мы считаем, что это не 
только свидетельствует о его верности принципам 
Организации Объединенных Наций, но и дает нам 
уникальную возможность поддержать усилия его 
правительства и его народа в поисках прочного мира 
на основе социальной справедливости.

Боливия хотела бы также поблагодарить 
г-на Ладсуса и Постоянного представителя Марок-
ко Его Превосходительство посла Омара Хилале за 
их выступления.

Мы отмечаем достигнутый прогресс, предпри-
нятые усилия и задачи, стоящие перед Центрально-
африканской Республикой на пути ее продвижения 
к миру. Мы выражаем поддержку демократически 

избранному правительству в его усилиях по дости-
жению мира и обеспечению суверенитета и незави-
симости страны.

Боливия хотела бы особо отметить и высоко 
оценить работу Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по ста-
билизации в Центральноафриканской Республике 
и ее усилия по стабилизации положения в стра-
не, в точности следуя своему мандату, а также по 
оказанию гуманитарной помощи, защите граждан-
ское население и содействию мерам разоружения и 
упрочения мира и безопасности. При этом мы так-
же выражаем озабоченность в связи с отмеченным 
в последние месяцы ростом насилия, от которого 
страдает в первую очередь гражданское население 
и которое ведет к политической и социальной не-
стабильности и дестабилизирует гуманитарную 
ситуацию. Это насилие сильнее всего бьет по граж-
данскому населению страны, которое страдает, в 
частности, от таких гуманитарных последствий, 
как вынужденное перемещение и беженство.

Боливия также категорически отвергает при-
менение силы. Являясь миролюбимой страной, мы 
призываем вооруженные группы сложить оружие, 
отбросить все узкие интересы, способные помешать 
конструктивному диалогу, и доработать соглаше-
ния, которые положат конец этому конфликту.

Мы принимаем к сведению Африканскую ини-
циативу, обеспечивающую учет основных итогов 
Бангийского форума, на котором его участники 
достигли компромисса не только по вопросам обе-
спечения мира, безопасности, правосудия, прими-
рения, государственного управления и экономи-
ческого восстановления, но и по вопросам борьбы 
с безнаказанностью и обеспечения того, чтобы из 
диалога не была исключена ни одна социальная или 
политическая группа.

Боливия также настоятельно призывает меж-
дународное сообщество и впредь активно содей-
ствовать мобилизации адекватных ресурсов с тем, 
чтобы помочь Центральноафриканской Республике 
установить мир и социальную справедливость. Мы 
считаем, что участие региональных организаций, 
Африканского союза и соседних стран имело и бу-
дет иметь решающее значение для политических 
инициатив, направленных на достижение мира и 
мобилизацию поддержки для обеспечения устой-
чивого процесса примирения, с упором на африкан-
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ские решения африканских проблем. Мы отмечаем 
усилия президента Центральноафриканской Респу-
блики по определению путей достижения сближе-
ния позиций, поисков мира и понимания на основе 
инклюзивного диалога, по закладке основ для ста-
бильности, необходимой ее народу для того, чтобы 
жить в условиях мира и спокойствия, а также по 
согласованию на основе суверенитета и независи-
мой центральноафриканской инициативы тех мер, 
которые наиболее целесообразны для страны в кон-
тексте права, справедливости, примирения и мира.

Шаги для достижения этих целей четко опреде-
лены: демократически избранное правительство, а 
также сотрудничество и участие региональных ор-
ганизаций — вот единственный способ преодолеть 
проблемы посредством политического урегулиро-
вания на основе переговоров, а также четко обеспе-
чить участие центральноафриканцев в этом реше-
нии при уважении государственного суверенитета, 
независимости и территориальной целостности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенного Королевства.

Прежде всего я хотел бы приветствовать в Сове-
те президента Туадеру и выразить ему и всем осталь-
ным ораторам признательность за их брифинги.

Этот год был важным для Центральноафрикан-
ской Республики. Мирные и заслуживающие до-
верия выборы, обеспечившие избрание президента 
Туадеры, подарили надежду стране, которая и так 
чересчур долго страдала от кризиса. Националь-
ный план восстановления и миростроительства, 
согласованный в ноябре, предлагает четкий путь 
продвижения вперед. Он позволит стране выйти из 
порочного круга конфликтов. В этих усилиях Цен-
тральноафриканская Республика может рассчиты-
вать на поддержку со стороны международного со-
общества, включая 44 млн. долл. США, предостав-
ляемые Соединенным Королевством.

Однако Центральноафриканской Республике необ-
ходимо нечто большее, чем просто планы и обещания. 
Что ей действительно нужно, так это их осуществле-
ние правительством и нами, международным сообще-
ством, поскольку, как, к сожалению, показали послед-
ние 12 месяцев, прогресс является хрупким. Есть риск 
того, что на смену надеждам, порожденным события-
ми в марте 2016 года, могут прийти насилие, переме-

щение населения, чрезвычайные гуманитарные ситу-
ации и страх возврата к прошлому. На данный момент 
риск утраты достигнутых результатов, ухудшения 
ситуации и возврата к хаосу прошлого является суро-
вой реальностью, угроза которой нависает над нами. В 
плане реагирования мы видим четыре меры.

Во-первых, правительство Центральноафрикан-
ской Республики, при поддержке Многопрофильной 
комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА), должно заключить согла-
шение с вооруженными группами для прекращении 
нападений на граждан, а также для их разоружении 
и демобилизации. Нельзя допустить, чтобы они по-
дорвали прогресс, преследуя свои собственные кра-
ткосрочные эгоистичные интересы.

Во-вторых, необходимо приложить дополни-
тельные усилия для разоружения, демобилизации 
и реинтеграции бывшей «Селеки» и группировок 
«антибалака». Мы приветствуем создание прези-
дентского консультативного комитета в качестве 
официальной структуры по проблематике разору-
жения, демобилизации и реинтеграции, с участием 
всех вооруженных групп, как мы сегодня узнали. 
Следует приветствовать все усилия по поддержке 
посредничества, в частности африканскую инициа-
тиву под руководством Анголы. Любая инициатива 
должна быть направлена на поддержку авторитета 
президента, предприниматься в координации с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и уважать стрем-
ление народа Центральнаафриканской Республи-
ки положить конец безнаказанности, как это было 
продемонстрировано в ходе Бангийского форума.

В-третьих, для долгосрочной стабильности край-
не важно, чтобы вооруженные силы Центральноаф-
риканской Республики могли обеспечивать безопас-
ность и стабильность, которые заслуживает народ. 
Это означает проведение реформы вооруженных сил 
и мы готовы поддержать страну в этом усилии.

И наконец, в-четвертых, если Центральноафри-
канская Республика хочет оставить позади насилие, 
то необходимо обеспечить подотчетность. Это не 
только обеспечит правосудие тем, кто пострадал, но 
и направит четкий сигнал вооруженным группам о 
том, что они не могут безнаказанно убивать и кале-
чить. Совет оказал поддержку созданию специаль-
ного уголовного суда и поручил МИНУСКА помочь 
в этом усилии. И сейчас нам нужны результаты.
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Центральноафриканская Республика находит-
ся на важном этапе. Существует возможность до-
стижения устойчивого мира, но эта возможность 
сужается по мере ухудшения ситуации в области 
безопасности. После затяжного конфликта и хао-
са, после того, как в 2014 году удалось отступить 
от края пропасти геноцида, народ Центральноаф-
риканской Республики заслуживает мирного буду-
щего, а не возвращения к ненавистному прошлому. 

Мы готовы поддержать президента Туадеру, с тем, 
чтобы Центральноафриканская Республика, могла, 
наконец, разорвать порочный круг конфликтов.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 16 ч. 55 м.
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